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Perusopetuksessa läsnä olevat tasot Bronfenbrennerin ekologisen systeemiteorian 

(1979; 1992/2005) mukaisesti jäsenneltynä (Harju-Autti, 2022, s. 43)



Vastasaapuneet oppilaat

• Vastasaapunut-käsite ei ole Suomessa vielä laajalti käytössä, mutta termin käyttöönotto on 
kansainväliseen tutkimustietoon nojaten kannatettavaa.

• Ruotsissa käytössä termi nyanländ elev, jolla tarkoitetaan korkeintaan neljä vuotta Ruotsissa 
asunutta maahanmuuttajaoppilasta.

• Vastasaapuneille suunnatuissa kielenoppimisen tukimuodoissa ei lähtökohtaisesti ole kyse 
erityisopetuksesta.

• (ks. Ahlholm, 2019; Ahlholm ym., 2023; Ahlholm & Latomaa, 2023; Harju-Autti, 2022)



ORIENTAATIOT
KIELEEN LIITTYVÄT 

TIEDOT JA TAIDOT

Sosiolingvistinen tietoisuus

Kielellisen moninaisuuden arvostaminen

Pyrkimys kielenoppijoiden tukemiseen

Tieto kielenoppijoiden kielellisistä taustoista, kokemuksista ja 

kyvyistä

Luokassa käytettävän kielen aiheuttamien haasteiden 

tunnistaminen

Tieto toisen kielen oppimisen periaatteista ja tämän tiedon 

soveltaminen käytäntöön

Menetelmät oppimisen edistämiseksi

Kielellisesti vastuullisen pedagogiikan viitekehys
Alisaari & Heikkola, 2020; Harju-Autti, 2022; Lucas & Villegas, 2011; 2013



• vastaajina
77 yläkoulussa opiskelevaa oppilasta,
jotka ilmoittivat opiskelevansa suomea
toisena kielenä (S2-oppimäärä)

• hieman alle kolmannes
vastaajista (n=22) 
jätti vastaamatta kohtaan tai ilmoitti, 
että tuen tarvetta ei ollut

• 55 oppilasta ilmoitti 1–5 oppiainetta, 
jotka he kokivat haasteellisiksi ja joihin
he toivoivat saavansa kielellistä tukea

• Taulukkoon 1 on kerätty maininnan saa
neet oppiaineet oppiaineryhmittäin

• Eniten
mainintoja keräsivät matematiikka,
historia, biologia, ruotsi ja fysiikka

Linkki artikkeliin

https://journals.helsinki.fi/e-erika/article/view/2014/1784




Xyxyxyx means going Xyxyxyx to enjoy Xyxyxyx
Xyxyxyx. It is a popular Xyxyxyx. It can be 
especially awarding in Xyxyxyx when a lot of 
Xyxyxyx are Xyxyxyx and Xyxyxyx Xyxyxyx to 
Xyxyxyx their Xyxyxyx. It is useful to have a good 
pair of Xyxyxyx to help to Xyxyxyx Xyxyxyx that are 
far away more clearly.



Xyxyxyx means Xyxyxyx outside to Xyxyxyx watching 
Xyxyxyx. It Xyxyxyx a Xyxyxyx hobby. It Xyxyxyx be 
Xyxyxyx awarding in spring Xyxyxyx a lot of Xyxyxyx
Xyxyxyx singing Xyxyxyx building nests Xyxyxyx raise 
Xyxyxyx young. It is Xyxyxyx to Xyxyxyx a good Xyxyxyx
of binoculars to Xyxyxyx to Xyxyxyx Xyxyxyx that 
Xyxyxyx far away Xyxyxyx clearly.

Tehtäväidea: Jenni Alisaari



Kielellisesti tuettu opetus (kietu)

• Perusopetukseen valmistavasta opetuksesta perusopetukseen 
siirtyville oppilaille suunnattu pedagoginen tukimuoto

• S2-opetuksen ja kaikkien oppiaineiden kielitietoisen pedagogiikan 
lisäksi tarjottava tukimuoto, jossa koulun opetuskieltä ja 
oppiaineita opiskellaan samanaikaisesti

• CLIL, CBI, Sheltered Instruction
• Käytössä useissa kunnissa ympäri Suomen
• Ei vakiintuneita toimintakäytänteitä
• Ei työtehtävään valmistavaa opettajankoulutusta

Ks. Harju-Autti 2022; 2023



Lähikehityksen vyöyhke,

ZPD
(Vygotsky, 1978)



• Kielellinen vastuullisuus 
(Alisaari & Heikkola, 2020; Harju-Autti, 2022; Lucas & Villegas, 2011, 2013)

• Uuden kielen oppiminen opinnoissa edellytettävälle tasolle 
ja prosessin ajallinen kesto 
(Cummins, 2021)

• Opettajan ammatillisen osaamisen kehittyminen sisältöä ja kieltä 
yhdistävässä pedagogiikassa 
(Cammarata & Ó Ceallaigh, 2020; Morton & Llinares, 2024)

• Yhteisopettajuuden vahvistaminen 
(Rautiainen & Kostiainen, 2021)

Teoreettisia näkökulmia



Mikä kielellisesti tuetun opetuksen
järjestämisessä on tärkeää?
• Kielitietoinen ja kielellisesti vastuullinen toimintakulttuuri
• Johdon tuki
• Kollegiaalinen yhteistyö (ml. oman äidinkielen opettajat!)
• Oppilaantuntemus
• Opettajan kielipedagoginen osaaminen
• Limittäiskieleilyn ja monikielisyyspedagogiikan hyödyntäminen
• Moniammatillinen yhteistyö



Monikielisestä pedagogiikasta

• Luodaan yksinkertaisia, jokapäiväisiä tapoja, joilla oppilaiden kielet tehdään näkyviksi ja 
kuuluviksi koulussa.

• Rohkaistaan oppilaita käyttämään ensikieliään esimerkiksi lukemiseen, tiedon etsimiseen
ja muistiinpanojen tekemiseen.

• Käytetään teknologiaa luovilla tavoilla kasvattamaan tietoisuutta kielestä, maantieteestä ja 
kulttuurienvälisestä kanssakäymisestä.

• Tehdään projekteja kahdella (tai useammalla) kielellä.

(Cumminsin 2014 mukaan Cummins, 2020, 270)



Materiaalia kielitietoiseen pedagogiikkaan:

Kielestä koppi & Minästä kiinni (utu.fi) Luku- ja kirjoitustaidon pedagogiikkaa 
yläkouluun (ulapland.fi)

https://sites.utu.fi/minasta-ja-kielesta-kiinni/
https://lauda.ulapland.fi/bitstream/handle/10024/64401/LuKi_opas_WEB.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://lauda.ulapland.fi/bitstream/handle/10024/64401/LuKi_opas_WEB.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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